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racing them. The name of the game is Pacu Jawi

herd's power before being auctioned.
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Barbados
In the eighteenth century, Barbados was the
largest producer of sugar in the world. In order to
commemarate this, in the end, they held festivals that
- lasted for many years. Although Barbados is not yet a
s major exporter, the celebration has been recorded in
its cultural calendar and has been preserved to this day
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Honen Matsuri

Every year, in the Japanese city of Komaki. the Hunen Matsuri festival or the celebration of fertility, is
held mid-spring. The festival is dedicated to commemorating fertility.
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Thanksgiving Celebration, LISA_

The day the Thanksgiving is celebrated in America is officially closed due to the 4
great importance and popularity of this community. The event began in 1924, cele-
brating this day by releasing balloons and popular cartoon characters in the sky. -]
It's the same now. American families come together on this day and recall their
.gifts and give thanks to them and eventually serve turkey for dinner !
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Ashoo Jahansouz

(Born January 10, 1980, Oklahoma, Texas) is
an American Iranian model and actress. 1]
He is a descendant of Fath Ali Shah ajar.
Shahi ranked 90th in the Maxim magazine
on the list of 100 most attractive 2003, and
climbed to BGth in 2006 He has been active
in acting on American television and Holly-
wood cinema.
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Nadia Bjirlin
(Born August 2, 1980) is an actor !f Hollywood cinema. He was
born in Newport, Ireland, from a Swedish father and an Iranian
mother, and studying at the Art School in New York. Nadia is flu-
ent in Farsi and Swedish and English. It also has a soprano voice
and often plays opera soup. He has mastered flute instruments,
guitars, pianos and cigars.
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Adrian Pasdar

Among the Iranians who have played in Hollywood movies and series,
usually everyone has only the opportunity to play the role of Middle East-
ern characters. Maybe Daniel the Pasdard is the only Iranian actor who
has played the role of American citizens in Hollywood projects. Pasdar,
whose father is an Iranian, began his career with a short role in Top Gan.
Among his early works, Guardian Way Carlito, Brian De Palma was his
most featured film, but the Pasdaran played a role in the series. Reputa-
tion In addition to appearing in popular series such as "Housewives” and
“Kesel", Pasdar was also one of the main roles of the "Heroes".
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Ganjmanat Tourist Village

The recreational, tourist and sports complex of Hamedan
banjnameh is located in Ganjnameh Square and o km west of
Hamedan and Alvand mountains. The aimate of the mountain-
ous climate, the valley of Farahbakhsh Alvand and the beautiful
landscape of Mayshan plain have attracted the attraction of both
domestic and foreign tourists. This collection includes several
tourist attractions that you need to visit for a full day to visit.
n this tourist village you can visit Ganjnameh stone basins and
Ganjnameh waterfall. Gangnameh Telekabin, Dvdkdrey Ski Re-
sort, Telsiyeh and Telzhski ski tracks, air balancing exercise in
the western side of Ganjnameh Complex, walking on a 200-meter
susFended bridge. Tyrol or individual flight on a a20-meter Iungl
cable, and many other recreational activities in this recreationa
tourism complex experience.
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Alisadr Cave

Alisadr Cave, as the longest blue cave in the world, is one of the most important
motivations and an attractive and memorable part of the trip of tourists to Ham-
adan. This cave is located at Sighi heights n illage of Ali Sadr in the city of
Kaboodarah. The height of the cave is 2100 meters above sea level, and the cave
area has twisted corridors and atriums. To visit the cave, after making a ticket, a
boat is available to tourists and it is possible to visit the cave by boat. The tempera-
ture inside the cave is constant and always 20 ° C. Alisadr Cave is the twenty-third
natural national work that the Cultural Heritage Organization registered on Iran's
Nai[;lral Heritage List on December (5, 2008. The clock from the cave is from Bam
to I/pm. -
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Lake and Ekbatan Dam

At Il km east of Hamadan you can visit the lake of this city. The beautiful lake at-
tracts many travelers, despite the greenery and recreational facilities and tour-
ism. Water sports such as boating and water skiing are available at Lake Ekbatan.
In the comfort of travelers and tourists, such as a restaurant and a questhouse in
this recreational area.
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Tomb of Babataher

The mausoleun of Babatahar Nahri, Aref, a poet of the Iranians and two genera-
tions of the late fourteenth and mid-fifth centuries has been located in Hamedan.
The tomb is located in the same name in the same field in northern Hamadan. This
work was registered in the year 1397 in the National Iranian Book List.

(n the surface of the tomb's inner area, tiled mosaics and delicate ornaments
have been used that have a special effect on the interior of the tomb. Baba Taher's
poems are written in a dialect of Larry or ina dialect of Lari. On the inside of this
tomb, 24 dbits are carved into 24 beautiful stone pieces and are installed on the
bottom of the inner area of the tomb. You can visit the tomb every day from Jam
to 8pm. Next to this tomb is the Hamedan Handicraft Museum, which you can visit.
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Alavian dome

This building is among the outstanding examples of the architecture of the Islamic
period and is one of the unique examples of Iranian architecture. The Alavian dome
is located in four Alavian Gardens near Imamzadeh Square Abdullah of Hamedan.
This dome is located on the north side of the street, which connects Ayn Al-lazati
Square to Imam Zadeh Abdullah Square, and is enclosed to the south by Btabaher
Street and from the east by Ekbatan Street. This work is one of the architectural
masterpieces after Islam in Hamedan, and has been registered on the National List

of Numbers on November 15, 10, 1310










Ishigaki Island, Japan

The joint co-operation and investment of the Ministry of Health and the Ministry of Culture and Tourism
of the United Arab Emirates led to the creation of a worldwide marketing campaign for the development
of this city as the center for medical tourism; this campaign, with the help of institutions such as the
Cleveland Clinic and the Imperial College London Diabetes Center, Took

Sultan al-Motawa al-Daheeri, executive director of the tourism sector at the Ministry of Culture and
Tourism, said:

The campaign emphasizes medical details in areas such as open heart surgery and cancer treatment
that are not present in the area.

In addition, the Emirate brings other attractions that al-Mazheri calls it “tourist attractions.”

He says:

If you arrive in Abu Dhabi, you can buy a package that has given you a discount to visit attractions. If you
come here with your family, we have better suggestions.

Mr. al-Dahehri spoke at a 2017 tourist report meeting and introduced Abu Dhabi as an important tourist
destination for recreational activities, cruise ship travel, conventions and conferences.

|t was said that in 2017, there will be an increase in the number of tourists from twao countries receiving
their visas upon arrival in the UAE: the number of Russian tourists grew by 1% and Chinese tourists
by 61%. It is not surprising that Chinese tourists were placed at the top of the list of Abu Dhabi foreign
visitors. They make up about one tenth of the 4.3 million people who travel to and travel to the United
Arab Emirates in 2017. This figure is much higher than the statistics of more common markets such as
India and England, now in the second and third ranks.
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Health tourism is three times more than normal tourism

In the tourism industry, every health tourism provider has three times more than a normal tourist destination.
Dr Mohammad Jahangiri, head of the Health Tourism Association on the possibility of profitability in the current
health situation, said:

Health tourism has always been an opportunity in our country, because of the quality of service delivery in the
countries of the region. Today, our country compares with the countries of the first level in terms of these
services internationally.

Currently, Iran is in the field of beauty services in the world and is ranked first. Ophthalmology services in our
country are of an international quality level. In addition, we have the ability to attract health tourists in other
parts of the world such as orthopedics, cardiology. neurosurgery, transplantation, and especially tissue trans-
plantation, infertility, stem cells, urology, internal surgery, and Iranian medicine.

(ther services, such as dental services, are not only at the first level in Iran, but also less than the cost of it,
which is why European and American countries come to Iran to receive these services.

At present, if the level of international service increases, each hospital can allocate 20 to 30 percent of its
services to foreign patients and provide the rest to the people. To this end, an international service department
must be established in all hospitals in the country. Jahangiri said:

Hospitals need to grow and we also try to increase audits.

(n increasing capacity in the area of health, the Ministry of Health and the medical system said that people
are prioritizing. Health tourism is also more common in the private sector, with a bed occupancy rate of about
60%. In this way, foreign patients, instead of guing to Europe at a high cost, can receive the same services in a
country with similar cultural backgrounds.

(ne of the strategies for improving this area was the establishment of financial relations with the countries of
destination, as well as the interrelations between Iran and other countries.

Jahangiri added:

Sanctions will affect any international process, but our task is to find a solution for them. Health has been
very successful in this regard and can be considered as a model. For more than two or three decades, we are
s?nﬁtiuneclldin all respects, but the field of health relying on the medical community has shifted to the first level
or the warla.
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Qasr Shlrm Capacity to attract health tourism

The city of Nlasr-e-Shirin has two important frontiers in Khosravi and Proizh-Khan, which has a very important capacity
to set up a therapeutic tourism industry, which can guarantee the development and improvement of the status of the
border residents.

Patients and people who travel to another country for health services are currently healthcare providers. Currently, due
to the high cost of treatment in Irag and the lack of infrastructure, Iragi patients, especially the northern region of the
country, the Islamic Republic Iran chooses to carry out their health care.

The low rates of health services in Iran, the scientific advances of Iranian physicians, have promated the status of our
health tourism in the region, so that now, among the neighboring countries of the Islamic Republic of Iran, and in par-
ticular Irag, referral for dental services, infertility, surgery Plastic. cardiac surgery, cancers and others are very high.
The income generated by every tourist is three times more than that of a normal tourist, and this can play a crucial role
in sustainable employment.

(lassim Janbabaii, Deputy Minister of Health and Medical Education, said:

Due to the border pasition of lasr-e-Shirin and its proximity to neighboring cities across the border in Irag, the city has
an excellent capacity for health tourism.

(lasim Janbabai added: In the event of restoration of hospitality and medical staffing, we can succeed in discussing health
tourism in (lasr Shirin. Abu al-Fazl al-Abbas Hospital [lasr-g-Shirin According to expert estimates, during the earthquake
of 7th and 3rd tenths of Richter's ZIst of November last year, damage was not serious and only the walls and hoteling
should be repaired and repaired soon.

Sa'dullah Masoudian, the congress of the Islamic Republic of Iran in Sulaimaniyah, Iragi Kurdistan, said:

Kermanshah has the best place to implement a health tourism plan and attract Iragi patients, because it is very easy to
get to this province.

Saadallah Massoudian added: The desirable medical facilities in Kermanshah province are much wider than other neigh-
boring prTvinues, and this is an important factor for the acceptance of Iragi patients and the implementation of the health
tourism plan.

He stated: The status of the Islamic Republic in the field of medical and medical services in the world is special and the
facilities in this section are unique in comparison with other neighboring countries.

According to Masoudian, now in our country's consulate in Sulaimaniyah, rag, one thousand and five thousand visas are
issued for the arrival of Iragi passengers to the Islamic Republic of Iran, one third for medical treatment and the rest

for business and tourism.
F—-— L?',}j‘"ﬂ"
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Launch of the World Health Bureau by Airbnb

Airbnb tries to share the benefits of traveling equally across all communities by introducing comprehensive
solutions, thus supporting small businesses and |ocal residents from all parts of the world,

Airbnb has launched the Health Bureau with the goal of managing local, authoritative, and sustainable tour-
ism in countries and cities around the world, and has released information that sets health benefits for
hosts, guests and cities across the globe. Gives. It was also announced that a new advisory council composed
of leaders in the tourism industry from different parts of the world was also formed.

Since the company was founded 10 years ago, travelers discovered new destinations and neighborhoods
other than the usual tourist routes, and as a result, the company could bring economic benefits to small
businesses and local residents from around the world. . Airbnb tries to develop community-based economic
power through partnerships, events and events, to travel to less-known places. and to support environmen-
tal travel habits. At a time when travel and tourism are growing faster than other sectors of the economy, it
should provide conditions that will benefit more people. Airbnb offers a healthy replacement for mass travel,
which has threatened cities for decades, to share the benefits of travel equally.

Chris Lloan, Airbnb global policy chief, says:

Airbnb supports a kind of tourism that is local, authentic, diverse, comprehensive and sustainable. Using
revenue from hosts, our ability to promote tourism in places where most of the rest is needed, and the
inherent advantages of hosting, is trying to promote a travel method that benefits the most to destinations,
residents and travelers - The same - provide.
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